ДОДАТОК  3
ПРОЄКТ ДОГОВОРУ

Договір  № __________
про закупівлю товарів 
м. Кременець                                                                                                «____» _______ 2024 р.
5 державний пожежно-рятувальний загін Головного управління Державної служби України з надзвичайних ситуацій у Тернопільській області, в особі начальника Мороза Олександра Леонідовича, який діє на підставі Положення (далі — Замовник), з однієї сторони, та _______________________________________________________ (скорочене найменування
_________________), в особі _____________________________, який діє на підставі _____________ (далі — Учасник), з іншої сторони, разом надалі – Сторони, відповідно до чинного законодавства України уклали даний договір (далі - Договір) про нижченаведене:
І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Учасник зобов’язується поставити у власність Замовника Пластикові вікна та двері з двокамерним та енергозберігаючим склом, у кількості, зазначеній у Специфікації, що додається до цього Договору і є невід’ємною його частиною, а також документи, що стосуються цього Товару (надалі – Товар).
1.2. Найменування Товару згідно національного класифікатора України ДК 021:2015 “Єдиний закупівельний словник”: 44221000-5 Вікна, двері та супутні вироби.
ІІ. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ
2.1. Учасник повинен поставити Покупцю Товар, якість якого повинна відповідати вимогам законодавства та підтверджуватися сертифікатами відповідності.
2.2. Товар, який не відповідає вимогам, зазначеним у п. 2.1. цього Договору, вважається непоставленим.
2.3. Учасник гарантує якість Товару протягом гарантійного строку, який складає 12 місяців з моменту фактичного отримання Товару Замовником. У разі виявлення недоліків протягом гарантійного строку, Замовник повідомляє про них Учасника, який зобов’язаний власними силами та за свій рахунок замінити Товар протягом 20 (двадцяти) днів з моменту отримання повідомлення від Замовника.
2.4. Гарантійні строки, встановлені цим Договором продовжуються на час, протягом якого Товар не міг використовуватися, у зв’язку з настанням гарантійного випадку.
ІІІ. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна цього Договору становить _____________ грн. (_____________________ гривень ____ копійок), у т.ч. ПДВ - .
3.2.Ціна на Товар, який пропонує поставити Учасник за Договором, включає податки і збори, що сплачуються або мають бути сплачені, витрати на транспортування, страхування, навантаження, розвантаження, сплату митних тарифів, усіх інших витрат.
IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Замовник проводить оплату Товару за фактом його постачання на підставі рахунку-фактури та підписаних Учасником і Замовником видаткових накладних (актів прийому-передачі), шляхом перерахування безготівкових грошових коштів на розрахунковий рахунок Учасника, в 20-денний банківський термін з дати отримання Товару.
V. ПОСТАВКА ТОВАРІВ 
5.1. Строк поставки Товару: згідно заявок від Замовника, але не пізніше, ніж до 30.09.2024 року.
5.2. Місце поставки Товару:  47001, Тернопільська обл., Кременецький р-н, м. Кременець, вул. Київська, 49а (17 вікон, 1 двері), 47025 Тернопільська обл., Кременецький р-н, м. Почаїв, вул. Березина, 4 (6 вікон), 47101 Тернопільська обл., Кременецький р-н, м. м. Шумськ вул. Заводська, 3 (10 вікон, 2 дверей), 47401 Тернопільська обл., Кременецький р-н, м. Ланівці вул. Вишнівецька, 31(2 вікна, 2 дверей).
VI. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ
6.1. Приймання-передача Товару здійснюється накладними та/або актами прийняття-передачі у місці постачання Товару, у присутності представників Учасника та Замовника.
6.2. При виявленні Замовником під час прийняття Товару невідповідності Товару вимогам, встановленими п. 2.1. цього Договору, Учасник за свій рахунок в термін до 10 календарних днів, зобов’язаний здійснити поставку Товару належної якості та кількості.
6.3. Приймання Товару за кількістю та встановленими у технічних умовах вимогами у всіх випадках, неврегульованих цим Договором, здійснюється відповідно до вимог чинного законодавства України, з подальшими доповненнями та змінами.
6.4. Замовник зобов’язаний прийняти Товар не пізніше, ніж в триденний термін після узгодження Замовником та Учасником дати поставки, або надати вмотивовану відмову від підписання накладних та/або акту прийому-передачі.
6.5. Підтвердженням передачі Товару Замовнику вважається підписання Замовником та Учасником накладних та/або акту прийому-передачі.
VІІ. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
7.1. Замовник зобов'язаний:
7.1.1. Прийняти поставлений Товар відповідно до розділу VI цього Договору, згідно з накладними та актами прийому-передачі Товару.
7.1.2. В повному обсязі сплатити за Товар згідно умов цього Договору. 
7.2. Замовник має право:
7.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір, у разі невиконання зобов'язань Учасником згідно п. 7.3. цього Договору, повідомивши про це його протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту прийняття такого рішення.
7.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
7.2.3. Зменшувати обсяги закупівлі або достроково розірвати Договір, залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Учасник та Замовник вносять відповідні зміни до цього Договору, шляхом підписання додаткової угоди до Договору.
7.2.4. Повернути рахунок Учаснику без здійснення оплати в разі неналежного його оформлення.
7.3. Учасник зобов'язаний:
7.3.1. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом II цього Договору, у строки, встановлені розділом V цього Договору.
7.4. Учасник має право:
7.4.1. В повному обсязі отримати плату за поставлений Товар.
VIII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором, Учасник та Замовник несуть відповідальність, передбачену цим Договором та чинним законодавством України.
8.2. За порушення строків виконання зобов'язання Учасник протягом 3 робочих днів сплачує на рахунок Замовника пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожний день прострочення поставки Товару, відповідно до п. 5.1. цього Договору, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вартості непоставленого Товару.
8.3. У разі порушення умов зобов’язань по якості або кількості Товару відповідно до
розділу II цього Договору, Учасник протягом 5 банківських днів сплачує Замовнику штраф у розмірі 20% від вартості неякісного Товару або неповної кількості Товару.
8.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від взятих на себе зобов’язань, відповідно до умов даного Договору
ІХ. ДІЇ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
9.1. Учасник та Замовник (кожен окремо – Сторона) не несуть відповідальність один перед одним за невиконання якого-небудь із пунктів даного Договору, якщо це невиконання стало наслідком причин, що знаходяться поза сферою контролю не виконуючої Сторони, подібних до стихійних нещасть, екстремальних погодних умов, пожеж, війн, страйків, воєнних дій, громадянських безладь, утручань з боку влади, торговому ембарго, тощо (далі іменованих «Форс-мажор») та обмежених ними, що підтверджуються довідкою Торгово-промислової палати України.
9.2. Сторона, у якої виникла загроза невиконання своїх зобов’язань, повинна письмово повідомити про це іншу сторону щодо початку та закінчення зазначених обставин протягом
10 (десяти) днів з моменту їх настання. Несвоєчасне повідомлення лишає Сторону права посилатися на вищезазначену обставину, як на підставу, яка звільняє від відповідальності за невиконання зобов’язань.
9.3. Форс-мажор автоматично продовжує термін виконання зобов’язань за цим Договором. Якщо форс-мажор триває більше 1 (одного) місяця, то кожна зі Сторін, в установленому порядку, може розірвати даний Договір.
X. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Учасник та Замовник зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
10.2. У разі недосягнення між Учасником та Замовником згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку згідно чинного законодавства України.
XІ. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Даний Договір набирає чинності з моменту підписання обома Сторонами і діє до
31 грудня 2024 року або до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань відповідно до Договору.
11.2. Цей Договір укладається і підписується у 2 (двох) примірниках, що мають однакову юридичну силу.
ХІІ. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
12.1. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, прямо або побічно, будь-яким особам, для здійснення впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримати які-небудь неправомірні переваги чи інші неправомірні цілі.
12.2. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовними для цілей цього Договору законодавством, як дача / отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.
12.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання яким-небудь чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не пойменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони, розуміються:
надання невиправданих переваг порівняно з іншими контрагентами;
надання будь-яких гарантій;
прискорення існуючих процедур;
інші дії, що виконуються працівником в рамках своїх посадових обов’язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємин між Сторонами.
12.4. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинне бути спрямоване протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
12.5. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються чинним законодавством, як дача або одержання хабара, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, одержаних злочинним шляхом.
12.6. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції та контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному в цілях запобігання корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін в корупційну діяльність.
12.7. Сторони визнають, що їхні можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від пониження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.
12.8. Сторони гарантують здійснення належного розгляду по представленим в рамках виконання цього Договору фактами з дотриманням принципів конфіденційності та застосування ефективних заходів щодо усунення практичних труднощів та запобігання можливих конфліктних ситуацій.
12.9. Сторони гарантують повну конфіденційність з питань виконання антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків, як для Сторони в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень.
XІІI. ІНШІ УМОВИ
13.1. Закінчення терміну дії Договору не звільняє Учасника та Замовника від відповідальності за його порушення та від виконання у повному обсязі порушених договірних зобов’язань.
13.2. Зміни та доповнення до Договору вносяться шляхом підписання додаткових угод Сторонами (за винятком випадку, передбаченого п. 7.2.1.), які в подальшому є його невід'ємними частинами.
XІV. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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Додаток № 1 
до Договору 
від «____» _______ 2024 р. №_________
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СПЕЦИФІКАЦІЯ

	
Найменування товару
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю з ПДВ, грн.
	Загальна вартість з ПДВ, грн.

	
	
	
	
	

	Вартість без ПДВ, грн.
	

	ПДВ, грн.
	

	Загальна вартість з ПДВ, грн.
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